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APPLIED BALLISTICS 
AZ ALKALMAZOTT BALLISZTIKA 

 

 
FIGYELMEZTETÉS! 

Ez a készülék ballisztikai funkciókat tartalmaz. A ballisztikai számításokhoz használt környezeti 
tényezők folyamatosan változnak, az eszköz által megadott paraméterek a pillanatnyi 
helyzetből kiszámított értékeket adják meg.  Ezek a tényezők gyorsan változnak és 
változhatnak. Ezen tényezők változásai hatással lehetnek a lövés pontosságára. A megadott 
ballisztikai állítási értékek csak javaslatok, amelyeket az eszköz az ön által bevitt illetve a saját 
applikáción keresztül kapott értékekből számít.  

 

  

A Garmin Xero L60i lézeres távolságmérő gyárilag az "Applied Ballistics Ultralight" 
verzióval van ellátva, ami az alábbi korlátozásokat jelenti:  

 maximum 800 méteres ballisztikai számításokat végez; 
 1 db profil feltöltése és kezelése lehetséges az eszközön; 
 a profilhoz tartozó adatok korlátozottan módosíthatók. 

Az eszköz az AB Quantum alkalmazáson keresztül frissíthető az "Elite" verzióra, ami 
teljes hozzáférést engedélyez az összes funkcióhoz. A licensz megvásárlásánál további 
költségek merülhetnek fel. 

A pontos részletekért keresse fel az alábbi weboldalt: https://appliedballisticsllc.com/ 
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 A kiválasztott profil neve. 

 Ön és a célpont közötti távolság.  

MEGJEGYZÉS: Az alkalmazott ballisztikai program ezt a távolságot fogja alapul venni az értékek kiszámításánál, 
természetesen figyelembe véve a helyszöget is,  

 A vertikális irányú ballisztikai állítás értéke milliradiánban (MIL) vagy szögpercben (Minute 
of Angle/MOA), inchben a felhasználó által kiválasztott formátumban.  

 A horizontális irányú ballisztika állítási értéke. A két szélsebességből a WINDAGE 1 az 
átlagos szélsebességhez tartozó állítási értéket mutatja milliradiánban (mil) vagy szögpercben 
(moa) vagy hüvelykben (inch). 

 A horizontális irányú ballisztika állítási értéke. A két szélsebességből a WINDAGE 2 a 
legmagasabb szélsebességhez tartozó állítási értéket mutatja milliradiánban (mil) vagy 
szögpercben (moa) vagy hüvelykben (inch). 

 A szél iránya. 

 Az első és a második horizontális állításhoz (WINDAGE 1/WINDAGE 2) használt 
szélsebesség mértéke, ami megadható mérföld/óra (mph), kilométer/óra (kph) vagy 
méter/másodperc (mps) formátumban is.  

 A helyszög lövés ballisztikájának kiszámításához használt dőlésszög mértéke. A negatív 
előjel a lefelé irányuló lövést mutatja, a pozitív előjel pedig a felfelé irányuló lövés. Ezeken a 
szögeknek a cosinus értékével megszorozza a mért távolságot, és ebből számítja az állítani 
javasolt/kívánt ballisztikai értékeket.  

 A lövés iránya. A célpont elhelyezkedése a lövő pozíciójához és az északi irányhoz 
viszonyítva. Ha a célpont teljesen északra van a lövőtől, akkor az 0 fok, kelet 90 fok, dél 180 
fok és nyugat pedig 270 fok lesz. A lövés iránya meghatározó lehet a szél oldalirányú 
eltérítésének kiszámításához, illetve nagy távolságokon a coriolis hatás meghatározásához.  

  



Garmin – XERO L60i  - Applied Ballistics - magyar nyelvű leírás (2026. 06. 15. – V2.0) 
A leírást készítette: Debreceni Tibor (további infó: klapkashooter@gmail.com   +36302178190) 

TTT-HSE Klapka Shooting Team – Szakosztályvezető 
MH. Klapka György 1. Páncélosdandár 1. Lövészzászlóalj / felderítő részleg / beosztott zászlós 

 

3 
 

ALKALMAZOTT BALLISZTIKA® 

A lövés leadása előtt mindig győződj meg arról, hogy a lövedék útjában és a becsapódás 
körzetében élő állat és vagyontárgy nem sérül-e meg! 

Az eszköz által használt ballisztikai program precíziós lövésekhez lett kifejlesztve. A fegyver és 
a lőszer paramétereinek a megadása elengedhetetlen a pontos ballisztika számításához, úgy, 
mint a fegyver adatai, a használt lőszer/lövedék adatai. Ezen felül szükséges a környezeti 
tényezők pontos bevitele az eszközbe, ami magába foglalja a szél, a hőmérséklet, a 
páratartalom megadását. Természetesen az alapadatok ismerete – a cél távolsága és a lőirány 
– a legfontosabb a pontos lövés leadásához.  

A fent említett funkciók és adatok ismerete elengedhetetlen a többi információ 
kiszámításához, legyen szó itt a lövedék eséséről adott távolságokon, a széleltérítés 
mértékéről és a célig megtett időről.  

Az eszköz saját könyvtárából képes betölteni a lövedék típusokra vonatkozó ballisztikai 
együtthatókat is.  

További részletekért látogasson el a appliedballisticsllc.com weboldalra. A kifejezések és 
adatmezők leírását lásd az Applied Ballistics®Glossary of Terms, 16. oldal. 

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy az Applied Ballistics Quantum™ alkalmazásban frissítenie kell a jogosultságot 
(PRO vagy Elite felhasználóra), mivel az eszköz az AB Lite verziót tartalmazza, ami 800 méterig engedi meg a 
ballisztikai számításokat.  

 

APPLIED BALLISTICS QUANTUM™ APP 

Az Applied Ballistics Quantum alkalmazás lehetővé teszi a ballisztikai profilok kezelését a 
Xero®L60i készüléken, illetve szükség esetén az adatbázist is. Az Applied Ballistics Quantum 
alkalmazást letöltheti telefonjának alkalmazásboltjából. 
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ALKALMAZOTT BALLISZTIKAI MENÜ 

A kezdőképernyőn nyomja meg a (felfelé nyíl) gombot, és válassza az AB MENU lehetőséget: 

SET UP TARGETS 
(CÉLOK BEVITEL, 
LEMÉRÉSE): 

Egymás után le tudja mérni a célok távolságát, helyzetét, és rögzíteni 
azt. 

TARGET CARD 
(CÉLVÁZLAT): 

Beállítja az aktuális célokhoz tartozó ballisztikai adatokat (távolság, 
magasság és oldalsó állítás értékeit). Az eszköz képes arra, hogy az 
egész célterületen végigmérjük a célok távolságát, és azokat 
lementsük, 26 különböző távolságon. Ezeket az adatokat egyénre 
szabottan meg tudjuk változtatni.  

(A célpont módosítása, 15. oldal).  
RANGE CARD 
(LŐTÁBLA): 

A bevitt, lemért és megadott adatok alapján elkészíti a lőtáblázatot az 
adott lőszer/fegyver kombinációhoz. (Lőtábla, 15. oldal). Ezek az 
adatmezők testreszabhatóak. (A Lőtábla mezőinek testreszabása, 15. 
oldal). 

ENVIRONMENT 
(KÖRNYEZETI 
TÉNYEZŐK): 

Beállíthatjuk a környezeti tényezőket, vagy használjuk az eszköz sajt, 
belső szenzorait (légnyomás, hőmérséklet, szélességi fok.)(Környezet, 
15. oldal). 

PROFILE 
(PROFIL): 

A lőszer és a fegyver tulajdonságainak beállítása az aktuális profilhoz 
(Profil szerkesztése, 15. oldal). Megváltoztathatja a kiválasztott profilt 
(Másik profil kiválasztása, 16. oldal) és további profilokat adhat hozzá 
(Profil hozzáadása,15. oldal). 

SETTINGS 
(BEÁLLÍTÁSOK): 

Beállítja a mértékegységeket és az optika beállításához az oldalirányú 
és a magassági beállításához (Applied Ballistics®App Settings, 18. 
oldal). 

 

SET UP TARGETS - CÉLVÁZLAT KÉSZÍTÉSE 

CÉLOK HOZZÁADÁSA 

Legfeljebb 26 célt adhat hozzá. 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU lehetőséget. 

2. Válassza a TARGET CARD > SET UP TARGETS  lehetőséget. 

3. Igazítsa a távolságmérő kijelzőjén megjelenő szélkeresztet a célra. 

4. Válasszon ki egy opciót: 

● A célpont gyors távolság meghatározásához nyomja meg a   gombot. 

● A célpont folyamatos távolság meghatározásához tartsa lenyomva a  
gombot, tartsa a távolságmérőt stabilan, miközben a célpontot célba veszi, és engedje el a 
gombot. Az új célpont a lista alján jelenik meg. 

  



Garmin – XERO L60i  - Applied Ballistics - magyar nyelvű leírás (2026. 06. 15. – V2.0) 
A leírást készítette: Debreceni Tibor (további infó: klapkashooter@gmail.com   +36302178190) 

TTT-HSE Klapka Shooting Team – Szakosztályvezető 
MH. Klapka György 1. Páncélosdandár 1. Lövészzászlóalj / felderítő részleg / beosztott zászlós 

 

5 
 

A CÉLPONT SZERKESZTÉSE 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU lehetőséget. 
2. Válassza a TARGET CARD lehetőséget. 
3. Válasszon ki egy célpontot. 
4. Válassza ki a szerkeszteni kívánt opciót. 

A CÉLPONT MÓDOSÍTÁSA 

1. A kezdőképernyőről nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU lehetőséget. 
2. Válassza a TARGET CARD lehetőséget. 
3. Válasszon ki egy célpontot. 
4. Válassza a SET AS CURRENT lehetőséget. 

RANGE CARD - LŐTÁBLA KÉSZÍTÉSE 

A LŐTÁBLA MEZŐINEK TESTRESZABÁSA 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU  lehetőséget. 
2. Válassza a RANGE CARD lehetőséget. 
3. Nyomja meg a   gombot az első mező kiválasztásához. 
4. A mező megváltoztatásához nyomja meg a  vagy a  gombot. Itt ki tudja választani 

az alábbi lehetőségeket: 

 Elevation: vertikális ballisztikai beállítás; 
 Drop: lövedék valós esése; 
 Velocity: lövedék sebessége az adott távolságon; 
 Vel. Mach: lövedék sebessége és a hangsebesség viszonyszáma; 
 Energy: becsapódási energia az adott távolságon;  
 TOF – Time of Flight: a lövedék repülési ideje a célig a csőtorkolattól; 
 Windage: horizontális állítás értéke az adott szélsebességhez; 

5. Ismételje meg a lépéseket a második mező módosításához. 

ENVIRONMENT – (KÖRNYEZET) 

A KÖRNYEZET SZERKESZTÉSE 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU  lehetőséget. 
2. Válassza a ENVIRONMENT(KÖRNYEZET) lehetőséget. 
3. Válassza ki a szerkeszteni kívánt opciót, amelyek az alábbiak:      

 Wind Speed 1: szélsebesség mértéke 
 Wind Speed 2: a legnagyobb szélsebesség mértéke (disabled – azaz a licence 

feloldásáig nem változtatható) 
 Wind direction: szélirány -  gomb megnyomása után beállítható az óra mutató 

járásának megfelelően 
 Latitude: szélességi fok meghatározása 
 Use current latitude? A  gomb megnyomása után elfogadható - YES/NO 

 YES - Felajánlja a pozíciónkhoz tartozó értéket, GPS alapon. 
 NO - lehetőség esetén a  gomb megnyomásával módosítható, elfogadható.  

PROFILE - BALLISZTIKAI PROFIL SZERKESZTÉSE, BEVITELE 
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PROFIL HOZZÁADÁSA 

A profil információkat tartalmazó .pro fájlt az Applied Ballistics Quantum™ alkalmazással 
hozhatja létre, és a fájlt az eszköz AB mappájába viheti át. A Garmin® készülék segítségével is 
létrehozhat egy profilt. 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, majd válassza az AB MENU lehetőséget. 
2. Válassza a PROFILE > PROFILE > CREATE NEW PROFILE (ÚJ PROFIL LÉTREHOZÁSA) 

lehetőséget. 

PROFIL SZERKESZTÉSE 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a   gombot, majd válassza az AB MENU lehetőséget. 
2. Válassza a PROFILE > PROFILE. 
3. Válasszon ki egy profilt (PROFILE 1 VAGY PROFILE 2) 
4. Válasszon ki egy opciót: 

 BULLET PROPERTIES (LÖVEDÉK TULAJDONSÁGOK) A lövedék tulajdonságainak 
MEGADÁSÁHOZ, majd válasszon ki egy opciót.  
Megjegyzés: A BULLET DATABASE (LÖVEDÉK ADATBÁZIS) lehetőség kiválasztásával automatikusan 
megadhatja a lövedék tulajdonságait az Applied Ballistics®lövedékadatbázisból. Ha manuálisan 
adja meg a lövedéktulajdonságokat, azokat megtalálja a gyártó oldalán. 

 GUN PROPERTIES (FEGYVER TULAJDONSÁGAI) A fegyver és a távcső 
tulajdonságainak megadásához, majd válasszon ki egy opciót. 

 GUN PROPERTIES (FEGYVER TULAJDONSÁGAI) - MUZZLE VELOCITY (TORKOLATI 
SEBESSÉG) A torkolati sebesség megadásához válassza a menüpontot, válasszon 
egy opciót, majd válassza a NEXT lehetőséget, a gomb megnyomásával.  

 GUN PROPERTIES (FEGYVER TULAJDONSÁGAI) - DSF KALIBRÁLÁSA A lövedék 
transzszonikus zónáján kívüli ballisztikai kalibrálásához - hogy pontosabb értékeket 
kapjon a lőfegyver transzszonikus tartományán vagy azon túl, válassza a 
menüpontot, majd válasszon egy opciót.  
MEGJEGYZÉS: A Garmin® azt ajánlja, hogy a torkolati sebességet kalibrálja a transzszonikus 
tartományon túli értékek kiszámítása előtt. Miután kalibrálta a DSF-t, a GUN PROPERTIES (FEGYVER 
TULAJDONSÁGAI) - VIEW DSF TABLE (DSF TÁBLÁZAT NÉZÉSE) menüpontot választva megtekintheti 
a transzonikus zóna utáni táblázatot. Ha szükséges, a DSF (DROP SCALE FACTOR) táblázat 
megtekintése közben megnyomhatja a gombot, hogy visszaállítsa az alapértelmezett értékeket. 

 GUN PROPERTIES (FEGYVER TULAJDONSÁGOK) - MV-TEMP TABLE 
(HŐMÉRSÉKLETHEZ TARTOZÓ KEZDŐSEBESSÉG) A torkolati sebesség-hőmérséklet 
táblázat szerkesztéséhez válassza a menüpontot, és válasszon ki egy értéket a 
szerkesztéshez. 
MEGJEGYZÉS: Ha szükséges, a gomb megnyomásával, amikor nincs érték kiemelve, visszaállíthatja 
a torkolati sebesség-hőmérséklet táblázatot az alapértelmezett értékekre. Alapesetben ez a 
menüpont nem elérhető, csak a licensz megvásárlása után. 

 OUTPUT UNITS (CÉLTÁVCSŐ ÁLLÍTÁSI ÉRTÉK) A céltávcső állítási értékeinek 
szerkesztéséhez válassza az lehetőséget. Ez lehet MIL/INCH/MOA. 
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PROFIL TÖRLÉSE 

MEGJEGYZÉS: Az aktuális profil nem törölhető. 

1. A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU  lehetőséget. 
2. Válassza a PROFILE > PROFILE1 vagy PROFILE 2. 
3. Válasszon ki egy profilt. 
4. Válassza a PROFILE2 vagy PROFILE2 TÖRLÉSE lehetőséget. 

MÁSIK PROFIL KIVÁLASZTÁSA 

1. A kezdőképernyőről nyomja meg a  gombot, majd válassza az AB MENU lehetőséget. 
2. Válassza a PROFILE   PROFILE. 
3. Válasszon ki egy profilt - PROFILE2 vagy PROFILE2 
4. Válassza a SELECT PROFILE (PROFIL KIVÁLASZTÁSA) lehetőséget. 
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ALKALMAZOTT BALLISZTIKAI®   FOGALOMTÁR 

TARGET CARD 
(CÉLOK ADATMEZŐI) 
DOF 
(LÖVÉS IRÁNYA) 

A lövés iránya, ahol észak 0 fok, kelet pedig 90 fok.  

INCLINATION 
(HELYSZÖGLÖVÉS) 

A helyszög lövés ballisztikájának kiszámításához használt 
dőlésszög mértéke. A negatív előjel a lefelé irányuló lövést 
mutatja, a pozitív előjel pedig a felfelé irányuló lövés. Ezeken 
a szögeknek a cosinus értékével megszorozza a mért 
távolságot, és ebből számítja az állítani javasolt/kívánt 
ballisztikai értékeket. 

RANGE 
(TÁVOLSÁG) 

A célponttól mért távolság, yardban vagy méterben megadva 

TARGET SPEED 
(CÉLPONT SEBESSÉGE) 

A mozgó célpont sebessége, mérföld/órában (mph), 
kilométer/órában (km/h) vagy méter/másodpercben (m/s) 
megadva. A negatív érték balra mozgó célpontot jelent, a 
pozitív érték jobbra mozgó célpontot jelent. 

RANGE CARD 
(LŐTÁBLÁZAT ADATMEZŐI) 
DROP 
(LÖVEDÉK ESÉSE) 

A lövedék által a röppálya mentén tapasztalt teljes esés, 
hüvelykben vagy centiméterben megadva. 

ELEVATION 
(OPTIKA MAGASSÁGI 
ÁLLÍTÁSÁNAK MÉRTÉKE) 

A céloptika felső ballisztikai tornyának az állítási értéke, 
hüvelykben (INCH), milliradiánban (MRAD vagy MIL) vagy 
szögpercben (MOA) megadva. 

ENERGY 
(ENERGIA) 

A lövedéknek a becsapódásakor fennmaradó energiája.  

H COR 
(CORIOLIS HATÁS) 

A vízszintes Coriolis-hatás.  

LEAD 
(ELŐRETARTÁS MÉRTÉKE) 

Az adott sebességgel balra vagy jobbra mozgó célpont 
eltalálásához szükséges vízszintes korrekció. 

Megjegyzés: Amikor megadja a célpont sebességét, a készülék a szükséges szélerősséget beleszámítja a teljes 
szélerősség értékébe. 
SPIN DRIFT 
(OLDALGÁS) 

A fegyver huzagolásából eredő oldalirányú mozgásának az 
értéke.  

TOF – TIME OF FLIGHT 
(LÖVEDÉK REPÜLÉSI IDEJE) 

A repülési idő, amely azt az időt jelzi, amennyi idő alatt a 
lövedék megteszi a jelzett távolságot a csőtorkolat és a cél 
között.  

V.COR 
(CORIOLIS HATÁS) 

A függőleges Coriolis-hatás.  

VEL.MACH 
(LÖVEDÉK SEBESSÉGE 
MACH-BAN MEGADVA) 

A lövedék becsült sebessége a célpontba való becsapódáskor, 
a mach sebesség tényezőjeként megjelenítve. 
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VELOCITY 
(LÖVEDÉK SEBESSÉGE) 

A lövedék becsült sebessége a célpontba való becsapódáskor. 

WINDAGE 1 
(SZÉL 1) 

AZ OPTIKA OLDALIRÁNYÚ ÁLLÍTÁSÁNAK MÉRTÉKE  
A MAXIMÁLIS SZÉLSEBESSÉGRE SZÁMÍTVA  
A céloptika oldalsó ballisztikai tornyának az állítási értéke, 
hüvelykben, milliradiánban (mrad vagy mil) vagy szögpercben 
(MOA) megadva. 

WINDAGE 2 
(SZÉL 2) 

AZ OPTIKA OLDALIRÁNYÚ ÁLLÍTÁSÁNAK MÉRTÉKE ÁTLAGOS 
SZÉLSEBESSÉGRE SZÁMÍTVA  
A céloptika oldalsó ballisztikai tornyának az állítási értéke, 
hüvelykben, milliradiánban (mrad vagy mil) vagy szögpercben 
(MOA) megadva. 

AMB/STN PRESS 
(LÉGNYOMÁS) 

a lövés leadásának helyszínén mért légköri nyomás.  

Megjegyzés: Ezt az értéket kézzel is megadhatja, vagy kiválaszthatja a USE CURRENT AMB./STN. 
PRESS.(HASZNÁLJA A JELENLEGI HELYSZÍNEN MÉRT LÉGNYOMÁST) opciót, hogy a készülék belső érzékelőjének 
nyomásértékét használja. 
HUMIDITY 
(PÁRATARTALOM) 

A levegő nedvességtartalmának százalékos aránya a lövés 
helyszínén.  

LATITUDE 
(FÖLDRAJZI SZÉLESSÉG) 

a lövő föld felszínén lévő víszintes helyzete. A negatív értékek 
az Egyenlítő alatt vannak, a pozitív értékek az Egyenlítő fölött 
vannak. Ezt az értéket a függőleges és vízszintes Coriolis-drift 
kiszámításához használják.  

Megjegyzés: A USE CURRENT LATITUDE – (AKTUÁLIS SZÉLESSÉGI KOORDINÁTÁK HASZNÁLATA) opciót 
választhatja a készülék GPS-koordinátáinak használatához.A LATITUDE csak a Coriolis-hatás kiszámításához 
használatos. Ha 1000 méternél kisebb célpontra lő, akkor ez a mező nem kötelező. 
TEMPERATURE 
(HŐMÉRSÉKLET) 

Az aktuális tartózkodási hely hőmérséklete, Fahrenheit (F) 
vagy Celsius (C) fokban megadva. 

Megjegyzés: Ezt az értéket manuálisan is megadhatja, vagy kiválaszthatja a USE CURRENT TEMPERATURE – 
PILLANATNYI HŐMÉRSÉKLET HASZNÁLATA opciót, hogy a készülék belső érzékelőjének hőmérsékleti értékét 
használja. 
WIND DIRECTION 
(SZÉL IRÁNYA) 

Az az irány, ahonnan a szél fúj.  

WIND SPEED 1 
(SZÉLSEBESSÉG 1) 

A lövésnél használt MAXIMÁLIS szélsebesség, mérföld/óra 
(mph), kilométer/óra (km/h) vagy méter/másodperc (m/s) 
értékben megjelenítve.  

WIND SPEED 2 
(SZÉLSEBESSÉG 2) 

A mért ÁTLAGOS szélsebesség, mérföld/órában (mph), 
kilométer/órában (km/h) vagy méter/másodpercben (m/s) 
megjelenítve.  
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BULLET PROPERTIES 
(LÖVEDÉKTULAJDONSÁGOK) 
BULLET DATABASE 
(LÖVEDÉK ADATBÁZIS) 

Adattárból betölthető adatbázis, ami konkrét gyártóktól 
származik.  

DRAG CURVE 
(LÖVEDÉG FORMA 
MODELL) 

A G1 vagy G7 szabványos lövedékmodell, amely meghatározza 
a lövedék légellenállását, stb.  

BULLET WEIGHT 
(LÖVEDÉK TÖMEGE) 

A lövedék súlya, grainben vagy grammban megadva. 

BALLISTIC COEFFICIENT 
(BALLISZTIKAI 
EGYÜTTHATÓ) 

A gyártó által a lövedékre megadott ballisztikai együttható.  

BULLET DIAMETER 
(LÖVEDÉK ÁTMÉRŐ) 

A lövedék átmérője, hüvelykben vagy centiméterben 
megadva.  

MEGJEGYZÉS: A lövedék átmérője eltérhet a lövedék általános nevétől. Például a 300 Win. Mag lövedék 
átmérője szintén .308 hüvelyk. 
BULLET LENGTH 
(LÖVEDÉK HOSSZA) 

A lövedék hossza, hüvelykben vagy centiméterben megadva.  

GUN PROPERTIES 
(FEGYVER 
TULAJDONSÁGAI) 

 

MUZZLE VELOCITY 
(LÖVEDÉK 
KEZDŐSEBESSÉGE) 

A lövedék torkolati sebessége, láb/másodpercben (ft./sec.) 
vagy méter/másodpercben (m/s) megadva. 

MEGJEGYZÉS: Ez a mező szükséges a pontos ballisztikai számításokhoz. . Ha módosítja a torkolati sebességét 
a lövedéknek, az eszköz automatikusan frissíti az összes beállítást. 
ZERO RANGE 
(OPTIKA BELÖVÉSI 
TÁVOLSÁG) 

A távolság, amelyen a puskát belőtték, nullára állították, 
yardban vagy méterben megadva.  

SIGHT HEIGHT 
(IRÁNYZÉK MAGASSÁG) 

A puskacső középtengelye és a távcső középtengelye közötti 
távolság, hüvelykben vagy centiméterben megadva. 

ZERO HEIGHT 
(FÜGGŐLEGES NULLÁZÁSI 
ELTÉRÉS) 

Az az adat, hogy ha több lőszerfajtát használunk, vagy 
hangtompítót, és az eredetileg ehhez a céloptikához 
benullázott lőszertől való eltérés 100 méteren mérve, 
függőlegesen, centiméterben megadva.  

ZERO OFFSET 
(VÍZSZINTES NULLÁZÁSI 
ELTÉRÉS) 

Az az adat, hogy ha több lőszerfajtát használunk, vagy 
hangtompítót, és az eredetileg ehhez a céloptikához 
benullázott lőszertől való eltérés 100 méteren mérve, 
vízszintesen centiméterben megadva 

SSF ELEVATION 
(FELSŐ BALLISZTIKAI 
TORONY HIBAFAKTOR) 

A felső ballisztikai torony VALÓS (ESETLEGES TÁVCSŐHIBA) 
állítási értéke, ami kalibrálva lett a felhasználó által.  

SSF WINDAGE 
(OLDALSÓ BALLISZTIKAI 
TORONY HIBAFAKTOR) 

Az oldalsó ballisztikai torony VALÓS (ESETLEGES TÁVCSŐHIBA) 
állítási értéke, ami kalibrálva lett a felhasználó által.  

TWIST RATE 
(HUZAGEMELKEDÉS) 

Az a távolság, amelyben ezen távolságon a lövedék 1x 
megfordul a csőben. Megadva centiméterben van hüvelykben. 
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CALIBRATE MUZZLE VELOCITY 
(LÖVEDÉG KEZDŐSEBESSÉG MEGHATÁROZÁSA AZ ESZKÖZ ÁLTAL) 
RANGE 
(CÉLTÁVOLSÁG) 

A torkolattól a célpontig mért távolság, yardban vagy 
méterben megadva.  

TRUE DROP 
(VALÓS RÖPPÁLYA 
EMELKEDÉS) 

A lövedék tényleges esése a célpont felé repülés közben, 
milliradiánban (mrad vagy mil) vagy szögpercben (MOA) 
megadva.  

CALIBRATE DROP SCALE FACTOR 
(LÖVEDÉK TRANSZSZONIKUS ZÓNÁN TÚLI BALLISZTIKAI VISELKEDÉSE) 
RANGE 
(TÁVOLSÁG) 

Az a távolság, amekkora távolságot lő.   

TRUE DROP 
(LÖVEDÉK ESÉSE) 

A lövedék tényleges távolsága egy adott távolságból történő 
kilövéskor, milliradiánban (mrad vagy mil) vagy szögpercben 
(MOA) megadva.  

 

ALKALMAZOTT BALLISZTIKA®ALKALMAZÁS BEÁLLÍTÁSAI 

A kezdőképernyőn nyomja meg a  gombot, és válassza az AB MENU – SETTINGS 
(BEÁLLÍTÁSOK) lehetőséget: 

INPUT UNITS 
(MÉRTÉKEGYSÉGEK) 

Beállítja az APPLIED BALLISTICS alkalmazásban a beviteli 
mezőkhöz használt mértékegységeket. Lehet metrikus, 
angolszász vagy mixelt.  

WIND UNITS 
(SZÉLSEBESSÉG 
MÉRTÉKEGYSÉGEK) 

Az APPLIED BALLISTICS alkalmazásban a szélsebesség 
méréséhez használt mértékegységek beállítása.  

SPIN DRIFT 
(OLDALGÁS) 

Be- vagy kikapcsolja a SPIN DRIFT-et a számítások során. 

CORIOLIS EFFECT 
(CORRIOLIS HATÁS) 

A CORIOLIS EFFECT engedélyezése vagy letiltása a 
számításokban. 

AERODYNAMIC JUMP Az AERODYNAMIC JUMP engedélyezése vagy letiltása a 
számítások során. 
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